T

. [0 Customer involos Address. - 121 Remerkes DELIVERVNOTE 1
Magna PT S.p.A. Our ID number: . 3) No.
Vla del Ciclamini, 4 DE145996159 2036483
70026 Bari Your ID no.... {4) Date
ITALIEN 1T04886850728 6.10.20
1 {6) Supplier 61 Freight {7} Dalivary (really) _____Ip_ygEn_ S —
SN: 91011364 paid [ [unpaldl Rallroad cdr  [Carrior 5 4,
Hugo Benzing GmbH & Co. KG G 9°:: MW;;”““
Daimlerstraiie 49-53 SR o
o] 70825 Korntal-Miinehingen. .. .. : - 2
TI0F Veur Ret | (141 Vour Order NoJiate T61 Agdilons] Dotals mtm [l OurFel Vo ..
411 550002762707 Herr Keller, Max
I 30.08.20
[T Shipment Mathod paldi20iunpald I-21l Packing [ 22) Marks i23) Total Welght kg [24)
DHL Freight G fook fross et
mbH X | below KR 170 131
26} Shipping Address . s ﬁacaoll;muad
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, | l
(27) {28) Peit-No (28] Daseription (30} 31} {30} Customer Rammksw__l
{Pos.) ! {21] Packing (] Quanitity um Quentity T7- | Remarks
Delivery:
1 | 900.9.0618.50 32000 Pi
900.9.0618.50 SPRENGRING 40,40 X 1.50
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level D
Container A0/TBA-520845 3215 R- 800 | Pi
Batch number 257214
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 AQ808 A

KUEMNE+NAGEL sl ﬁ%(o(&\r(ge Oé

ACC TTAZiQ;dﬁ MERCE
Quantita dichiprata: 6}
Quantita effettiva: ‘i O ‘0 ‘

Tipo Imbaliagfio:
Quantitd 1mbalii:
Conformita alle schede d'imballa:

1000

\
K%ﬂg E ll k'ﬁ.@ E SJ‘.!.
Via dei Gici.. fo lf sndl- Juite§ Modugno (BA)
- (10 OfT 2020
“Ri riservg di
verifiga du [fiu It quafttitd”
{42} Goods Inwards Remarks 43 Quantity Chack (44 Quality Check {46) Racelvar {46} Inveles Ghack

lDals
INarnal
No.




Delivery Note

{rernains with consignee at delivery)

/.r/ - - :%5'-? » . ‘!ﬂ T T
_a . ‘SS‘ ﬁ ‘:.-:.
™ 5‘,}& g
Transport Order LY —Ty |

~§g;,.j-_£. — Ml v a a——
Mittente N° partita IVA “% @& llData/ Date o
Sender VAT-ID-No. . - ;

\ O7-DCT~E0E0

HUGO BENZING GMBH & CO.

‘ ”
DAIMLERST B
D-70825 HGR%TQL— HEQESINGEN

T

Indirizzo del kiogo di crico (di ritire)
Collection address

Ordine di trasporto
Crder code

RMM-EC-1813641

Condizioni di trasporta/Delivesy tzms

franca dom. franco fabbilca
I:I free domicile [:l

N° partita VA
VAT-ID-No.

Destinatario
Consignee

MAGNA PT S.P.A.

exworks

sdoganato noa sdoganzto
!:l deggae& El uncleared

dazi pagati dazi non pagati
I:l Iaxspgir{ l:l taxes unppai

dit. dog. pag. dir.dog. nion pag.
El tuty ;glcf * I:I duty ﬁpaa‘d

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL. FREIGHT GMBEH
RENNINGEN
INDUSTRIESTRASSE 28
D-71278 REMMINGEN
Tel:+43 / 7159 8340
Fax:+4% / 7189 334 376

alti
ViA DEI CICLAM & others
I-70026 MODUEND EXW
Assicuraziona complementare Numero di dossier
J| Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizze di consegna della nierce | g o
Delivery address yes 1o
- * Riferimenti de] cliente
. galuta ga}urefda [assicura:e Customer's yeference
lrency alue for Ingurance
WO IME~INW-1 35766
Terminal di amivo ] gumem tellefnnico
ination termina ontact tel,
BERT + 33 / 80 5315811
Marche e numeri '_guanﬂﬁ‘ " Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Matks and numbers " Quantity Packing Description of Packing Custom’s Yariff number [ Gross weight in kg Value {with currency)
oy e .
2056485 G00DSs L4230
Cor'T u = NP
EOB6485 5| ZH E00Ds
L % :/"7
,
4 /
Peso tassabile in ki Totale peso lordo in ki
EX WORKS Payable weight in kg Total g‘raoss welght in kg
ol . L] 8] L0
Din, X emy om % m=_ ~ 4E'Dm3 LM oo 1,423, OC 1483, 0
Richieste particolari / Spadial consignments
-1
,l_{
! £3
>
4
b

Istruzioni particolari / Special instructions

-

20364 7I-4BE~483-48T IMP-INW- 135766,
DImENSIONE (LWH) 2 2X BOX&0XB0OCm

BHIFM. 409776

Allegati  Enclosures

GELsxl

Ritiro dal mittente

! Consegna al destinatario
Collection at sender

Delivery to consignee

Data / Date Data f Date

IMPORTART

Orario / Time Orario / Time

According to CMR, transport damages [i#Va to be noted ohﬂsgﬂn qrd (RPIEEJE i d e
upon delivery of the cansignment. Damages not visible exi_%'g% qf,qld bﬂiﬂ '
8

writing to the respansible EUROCONNECT tenminal within dfter delivery.

itnyire ¢ firm
A

T N

10

Firma del destinataria

Firma dell’autista / Driver's signature -
Consignee's signature

Nome di chi firma In stampatello
Cansignee’s name [n block letters

HRicevHY
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.4 FYIN Len f'l'll
p con Pol ¥ 0y
Jualita e quantitd

Terdka
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